
9

A/55/PV.26

развитию � одна из важнейших в повестке дня
нового правительства, как предусмотрено в его
программе действий. Правительство полно
решимости обеспечивать устойчивый
экономический рост через активизацию и
поощрение развития собственной промышленности,
повышение уровня жизни народа путем снижения
уровня нищеты и безработицы и обеспечение
равных социальных возможностей и возможностей
в плане образования.

Правительство Монголии активизирует
структурные реформы и будет поощрять
ориентированную на экспорт экономику с опорой
на частный сектор. Горнодобывающая
промышленность, переработка материалов
животного происхождения, туризм и другие
ориентированные на экспорт сектора � это
приоритетные области развития. Приватизация
государственных активов, включая наиболее
ценные государственные предприятия, будет
продолжаться. Создание благоприятных условий
для привлечения иностранных инвестиций � это
также приоритетная задача.

Я полностью разделяю выраженное в докладе
тысячелетия мнение о том, что успех в
значительной степени зависит от качества
управления страной. Поэтому наше правительство
придает особое значение повышению
эффективности, транспарентности и подотчетности
государственных органов и борьбе с коррупцией в
корпоративной и государственной сферах.
Правительство Монголии намерено тесно
сотрудничать с неправительственными
организациями и с другими представителями
гражданского общества в укреплении правопорядка
по всей стране.

В своих усилиях по одновременному
осуществлению экономической и политической
реформ Монголия сталкивается с многочисленными
проблемами. В этом году в Париже состоится
восьмое совещание Группы по оказанию помощи
Монголии, и наше правительство убеждено в том,
что наши иностранные партнеры будут и далее
оказывать нам щедрую поддержку и сотрудничать с
нами с целью облегчения задач переходного
периода, которые стоят перед нашей страной.

В рамках своей внешней политики,
проводимой на основе многостороннего, открытого

и превентивного подхода, Монголия намерена
продолжать развивать и расширять дружеские
отношения с Российской Федерацией и Китайской
Народной Республикой согласно принципам
добрососедства, взаимной выгоды и равенства. Мое
правительство придает большое значение
дальнейшему развитию двусторонних отношений с
промышленно развитыми странами, в том числе с
Соединенными Штатами Америки, Японией и
другими странами азиатского и тихоокеанского
регионов, а также членами Европейского союза. Их
политическая, моральная и финансовая поддержка
будет продолжать играть важную роль в оказании
содействия нашим усилиям по проведению
реформы. Правительство Монголии активно
стремится к укреплению наших традиционных,
давних связей с восточно- и
центральноевропейскими странами, а также с
развивающимися странами Азии, тихоокеанского
региона, Латинской Америки и Африки.

Монголия будет продолжать принимать
активное участие в многосторонних процессах и
международных организациях, таких как
Организация Объединенных Наций, и будет делать
все возможное для того, чтобы в будущем эта
всемирная Организация оставалась главным
центром координации усилий сообщества наций по
обеспечению мира и развития.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас
я предоставляю слово министру иностранных дел и
сотрудничества Коморских Островов Его
Превосходительству г-ну Суэфу Мохамеду Амину.

Г-н Амин (Коморские Острова) (говорит по-
арабски): Г-н Председатель, от имени
Федеративной Исламской Республики Коморские
Острова я хочу поздравить Вас в связи с Вашим
вступлением на пост Председателя Генеральной
Ассамблеи на ее пятьдесят пятой сессии. Хочу
заверить Вас в нашей полной поддержке и
сотрудничестве в ходе выполнения стоящих перед
Вами задач. Ваш талант и богатый опыт в
международных делах являются залогом успеха
этой сессии.

Я хотел бы воспользоваться этой
возможностью для того, чтобы выразить глубокую
признательность Вашему предшественнику,
министру иностранных дел Намибии г-ну Тео-Бен
Гурирабу за его выдающееся руководство нашей
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работой в ходе предыдущей сессии, его
руководящую роль в Генеральной Ассамблее и
проявленный им дух эффективного сотрудничества.

Мы также хотели бы поблагодарить
Генерального секретаря Кофи Аннана за его
неустанные усилия на службе нашей Организации.
Его мудрый подход к решению важных вопросов и
осуществляемые им в Организации Объединенных
Наций реформы заслуживают нашей поддержки и
сотрудничества на всех уровнях.

От имени Федеративной Исламской
Республики Коморские Острова я также поздравляю
Тувалу в связи с вступлением в члены Организации
Объединенных Наций.

(говорит по-французски)

В свете огромных задач, стоящих перед
Организацией Объединенных Наций в области
поддержания мира, защиты прав человека и
содействия повышению благосостояния общества,
становится ясно, почему спустя 55 лет после ее
создания у этой Организации остается так много
нерешенных вопросов. Для того, чтобы она могла
выполнять свои многочисленные функции, ей
необходимо иметь более прочные и совершенные
структуры, отвечающие современным условиям,
достаточное и надежное финансирование, здравое,
транспарентное и энергичное руководство, и она
должна обладать способностью выполнять стоящие
перед ней задачи с учетом нынешних приоритетов и
конкретных региональных особенностей. На
Саммите тысячелетия была вновь подтверждена
главная роль нашей Организации в этом плане.

В этой связи новый организационный план
Организации Объединенных Наций даст ей
возможность удовлетворять потребности
современного мира перед лицом серьезных
потрясений, требующих глубокого самоанализа и
обсуждения. Реформа Организации необходима
также для создания прочных и надежных структур и
обеспечения справедливого распределения
обязанностей, что будут содействовать укреплению
ее универсального характера и обеспечит
достижение более эффективных результатов. Таким
образом крайне необходимо обеспечить расширение
членского состава Совета Безопасности, органа,
который несет главную ответственность за
поддержание международного мира и безопасности,
в целях обеспечения участия в нем других стран в

качестве постоянных и непостоянных членов в
интересах повышения его представительности и
обеспечения того, чтобы его членский состав и
методы его работы отражали реальности
современного мира.

В то время, как мир продолжает развиваться и
претерпевать процесс глобализации, над
островными государствами, а также небольшими,
бедными странами с ограниченными ресурсами
нависла угроза маргинализации. Наряду с
многочисленными кризисами, обрушившимися на
наши страны, такое положение дел требует, чтобы
мы признали настоятельную необходимость
оказания помощи и поддержки, и в особенности
осознания нависшей над нами угрозы.

Во-первых, угроза, которую представляют
собой непосредственные и долгосрочные
последствия, происходящих на нашей планете
конфликтов, уносящих жизни миллионов людей,
большую часть которых составляют женщины и
дети.

Во-вторых, усиление терроризма также
представляет собой серьезную угрозу миру. В этой
связи важно не только сознавать потенциальную
опасность и находить эффективные ответные меры,
но и проводить четкое различие между поведением
людей, действующих в нарушение норм права и
унижающих человеческое достоинство, и
поведением тех, кто действуют, исходя в основном
из религиозных соображений.

В-третьих, существуют угрозы,
проистекающие из грубых нарушений прав
человека. В интересах борьбы с этой проблемой
Исламская Федеративная Республика Коморские
Острова решительно выступает в поддержку
создания Международного уголовного суда,
который должен положить конец этим нарушениям.
В Республике ведется подготовка к ратификации в
скором времени его Устава, и мы надеемся, что
осуществление юрисдикции Суда будет
эффективным.

В-четвертых, существуют угрозы,
проистекающие из стихийных бедствий и общего
ухудшения окружающей среды, повышающаяся
уязвимость которой является источником серьезной
озабоченности всех стран. В наибольшей степени
этим угрозам подвергаются малые не имеющие
выхода к морю государства � развивающиеся
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страны малых размеров. С учетом постоянного
обострения этой проблемы растет необходимость
безотлагательного и первоочередного уделения
внимания вопросам защиты экологических систем.

В-пятых, существуют угрозы, создаваемые
серьезными заболеваниями, от которых страдает
население наших стран, включая СПИД, малярию и
многие другие, а также крайнюю нищету.

В-шестых, существуют угрозы, возникающие
в результате маргинализации бедных стран в мире,
где происходят быстрые перемены, � в мире, где
этим странам трудно определить свой путь.

Наконец, в-седьмых, существуют угрозы,
которым эти страны подвергаются в результате
воздействия бремени внешней задолженности,
которая отвлекает огромную долю их внимания и
подрывает их национальные бюджеты.

Все это говорит о том, что на данном первом
этапе нашего вступления в третье тысячелетие мы
столкнемся с многими нерешенными проблемами,
касающимися будущего человечества, и эти
проблемы требуют тщательного рассмотрения.
Сегодняшний мир производит в целом мрачное
впечатление.

Что касается экономических вопросов, то нет
необходимости говорить о том, что мир стоит перед
ситуацией, требующей серьезного изучения и
совместных действий со стороны партнеров по
развитию в поддержку национальных,
субрегиональных и региональных усилий.

В случае Африки причиной озабоченности
являются ее общие экономические проблемы,
поскольку они обостряются в результате
усиливающейся глобализации мира и бремени
внешней задолженности, лежащей на экономике
африканских стран. Кроме того, целесообразно
задуматься о будущем континента, остающегося на
обочине происходящих процессов, в частности
процессов мировой торговли и информационной
революции, континента, постоянно страдающего от
всякого рода бедствий. Необходимо, чтобы в
дополнение к усилиям, предпринимаемым
отдельными странами и в рамках региональной
интеграции, континент мог воспользоваться
добрыми услугами международных финансовых
учреждений при рассмотрении и изучении
проблемных областей. В этой связи мне приятно

еще раз выразить признательность за усилия
Программы развития Организации Объединенных
Наций, направленные на ликвидацию совместно с
нашими правительствами всех форм
недостаточного уровня развития.

Будучи малым не имеющим выхода к морю
африканским государством, Исламская
Федеративная Республика Коморские Острова
борется за решение этих проблем. Нельзя отрицать,
что, несмотря на нынешнюю ситуацию, наше
правительство проявляет твердую волю в поиске
путей и средств для вывода страны из той трудной
ситуации, в которой она находится, и для созданий
благоприятных условий для повышений уровня
жизни нашего общества. Предпринимаемые в
настоящее время усилия по приведению в порядок
государственной финансовой системы и оживлению
и перестройке национальной экономики
свидетельствуют о решимости правительства
Комаров улучшить социально-экономическую
ситуацию, сохраняющуюся в стране уже на
протяжении многих лет.

Наши двусторонние и многосторонние
партнеры неизменно поддерживают эти усилия;
однако я должен подчеркнуть необходимость
наращивания такой помощи в порядке оказания нам
содействия в решении проблемы недостаточного
уровня развития и прежде всего во избежание
ситуации, когда мы оказались бы жертвой
отрицательных последствий глобализации.

Нам следует сосредоточить внимание на
политической ситуации в мире, разделенном
сегодня различными войнами и кризисами,
серьезно подрывающими мир и безопасность
народов. Необходимо уделить большее внимание
этим двум главным задачам, которые лежат в основе
нашей Организации; следует больше думать о том,
как добиться их решения.

Именно по этой причине, говоря о войнах, я
хотел бы апеллировать к доброй воле сторон,
вовлеченных в проблему Демократической
Республики Конго и в ситуацию всего региона
Великих озер, и просить их сосредоточить свои
усилия на акциях, которые способствовали бы
достижению урегулирования споров между этими
сторонами путем переговоров.

Что касается Сомали, то моя страна
испытывает исключительное удовлетворение в
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связи с нынешним благополучным разрешением
ситуации в этой стране и созданием переходного
правительства. Исламская Федеративная
Республика Коморские Острова надеется, что
заложена надежная основа, позволяющая достичь
прочного мира в этой братской стране.

Аналогичным образом коморское
правительство положительно оценивает усилия по
проведению переговоров в Кемп-Дэйвиде и
приветствует работу, проделанную в этой связи
правительством Соединенных Штатов Америки.
Наше правительство, которое поддерживало и
продолжает поддерживать дело палестинцев,
надеется, что эти усилия приведут к скорейшему
урегулированию конфликта на Ближнем Востоке,
которое отвечало бы интересам народов этого
региона, столь долго страдающих от постоянной
нестабильности. Правительство Коморских
островов считает также, что любое урегулирование
этого конфликта должно предусматривать создание
независимого палестинского государства со
столицей в Аль-Кудсе аш-Шарифе.

Мы также призываем к полной отмене эмбарго
против Ливии и отмене эмбарго против Ирака. Мы
призываем правительство Ирака в полной мере
сотрудничать в усилиях по освобождению
кувейтских военнопленных.

Зоны конфликтов сохраняются на всех
континентах. Поскольку Устав Организации
Объединенных Наций был написан для народов,
Организация должна активизировать свои усилия
по предотвращению и разрешению конфликтов
мирными средствами. В сущности это означает
признание безотлагательной необходимости
выражения поддержки делу мира во всем мире,
поскольку его отсутствие подрывает любые усилия,
направленные на достижение реального
устойчивого человеческого развития.

В этой связи позвольте мне сказать несколько
слов о положении в моей стране, Исламской
Федеративной Республике Коморские Острова, и
объяснить обеспокоенность моего народа в связи с
угрозой миру, которую представляет собой
сепаратизм, приведший к кризису на братском
острове Анжуан и сохраняющийся там уже в
течении почти трех лет. При поддержке
международного сообщества, в частности
Организации африканского единства (ОАЕ), Лиги

арабских государств, Европейского союза,
Международной организации франкоязычных
стран, Организации Исламская конференция,
Исламская Федеративная Республика Коморские
Острова рассматривает любые средства
прекращения этого кризиса. Непримиримость
Анжуанской партии после заявлений, сделанных в
ходе межостровных совещаний в Аддис-Абебе и
Атананариво, вынудили ОАЕ принять репрессивные
меры против этой партии, которые должны
вводиться в действие постепенно.

Цель введения экономического эмбарго против
братского острова Анжуан состояла в том, чтобы
анжуанцы стали более разумными. Однако ситуация
практически не изменилась, а беднейшие слои
анжуанского общества вместе с теми, кто выступает
в поддержку национального единства, в этот период
испытывали тяжелейшие страдания в результате
этих мер. Признавая, что, с одной стороны,
учитывая все более твердую позицию движения, эта
ситуация приводит к жертвам со стороны населения
Анжуана, особенно его беднейших слоев, и будучи
убеждено, с другой стороны, что, мы, жители
Коморских Островов, вместе сможем достичь
невоенного решения, нынешнее руководство страны
во главе с полковником Азали Ассумани,
Президентом Исламской Федеративной Республики
Коморские Острова, настояло на проведении
прямых переговоров с анжуанской партией в
надежде на достижение национального
примирения.

Попытки начать такой диалог открыли путь к
подписанию первоначального текста 1 июля
1999 года в Фомбони на острове Мвали. Считается,
что этот текст представляет собой существенный
шаг со стороны нынешнего режима, шаг в
направлении сближения и согласования
противоположных точек зрения.

В последнее время переговоры были
продолжены и завершились подписанием
совместной декларации также в Фомбони
26 августа. Так были созданы еще одни приемлемые
рамки для сохранения единства и территориальной
целостности Коморских Островов, о чем заявил
20 сентября государственный секретарь
иностранных дел Гамбии. Эта декларация имеет
особое значение для жителей Коморских Островов,
поскольку она позволяет нам наладить диалог с
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нашими братьями с острова Анжуан по вопросу о
будущем Коморском Образовании.

Подписанная в Фомбони декларация прямо
указывает, что новое Коморское Образование
является единственным объектом международного
права в пределах коморских границ, признаваемых
международным сообществом. Для того, чтобы
двинуть вперед этот процесс, были предусмотрены
временные рамки с разбивкой по различным этапам
на пути к проведению референдума, который
определит будущее Коморского Образования.

Я хотел бы отметить, что совместная
декларация, подписанная в Фомбони, учитывает и
уважает дух соглашения Антананариву, которое
было отвергнуто анжуанской стороной.

Сегодня в большей степени, чем когда либо,
существует надежда на то, что мы сумеем
урегулировать эту досадную проблему мирными
средствами и заложить основы демократического
государства на базе коморской демократии, которая
вытекает из жизненных основ коморского народа,
без какого-либо внешнего вмешательства или
влияния. Разве было бы справедливо отвергнуть это
важное достижение в ущерб ни в чем не повинных
женщин и детей, которые и так пострадали от
эмбарго, а затем пойти по пути военного решения?
Если для достижения мира приходится прибегать к
войне, почему бы не попытаться по возможности
обойтись без жертв? Федеральная Исламская
Республика Коморские Острова высказалась в
пользу диалога в целях урегулирования конфликтов
и уважения принципов нашей Организации.

Этот разумный принцип лежал в основе
подхода коморских властей к их братьям на
Анжуане. Поэтому я призываю к проявлению
понимания со стороны всех наших партнеров,
которые поддерживали наши усилия по прочному
урегулированию кризиса на основе переговоров.
Именно поэтому, уважая позицию Организации
африканского единства (ОАЕ) и других наших
партнеров, я от имени правительства Коморских
Островов заявляю о нашей решимости продолжать
вместе с ними борьбу в целях сохранения единства
и территориальной целостности нашей страны.

Правительство Коморских Островов воздает
должное Генеральному секретарю ОАЕ г-ну Салиму
Ахмеду Салиму за его личные усилия и усилия,
предпринимаемые в рамках ОАЕ для

урегулирования этого кризиса. Мы хотели бы также
выразить искреннюю признательность Лиге
арабских государств, а также Организации
Исламская конференция, Международной
организации франкоязычных стран, странам
региона и другим дружественным странам, включая
Францию, за их поддержку.

Мы искренне надеемся, что разум в конечном
счете возобладает и наши братья на Анжуане
действительно поймут, что разрыв уз единства и
дружбы, которые связывают и будут всегда
связывать нас, жителей четырех коморских
островов нашего государства-архипелага, не сулит
выгод никому.

Мы надеемся, что все мы извлекли уроки из
событий, которые оказали столь серьезное
воздействие на нашу страну с гуманитарной,
материальной, психологической и других точек
зрения, и мы понимаем, что война всегда является
пагубным явлением и наихудшим выбором.
Процесс примирения является весьма сложным
делом и требует значительных ресурсов. В этой
связи мы обращаемся к международному
сообществу с настоятельным призывом поддержать
программу реконструкции и национального
примирения, которую правительство Коморских
Островов разработало совместно со Всемирным
банком.

Сохраняя приверженность основополагающим
принципам Устава, правительство Коморских
Островов продолжает выступать за политику
диалога и обсуждений в целях урегулирования всех
стоящих перед нами проблем. Глубоко уважая эти
принципы, мы обращаемся с призывом к Франции,
с которой Коморские Острова связывают давние
отношения дружбы и сотрудничества, рассмотреть
вопрос о прямом и конструктивном диалоге,
позволяющем на основе переговоров быстро
прийти к решению о возвращении коморского
острова Майотта в то сообщество, к которому он
естественно принадлежит.

Стабильность, понимание, единство, согласие
между нашими народами, партнерские
взаимоотношения и прогресс идут рука об руку,
создавая условия, гарантирующие сохранение этих
ценностей как бесценного дара, которое
международное сообщество сможет передать
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нынешнему и будущему поколениям в канун нового
тысячелетия.

(говорит по-арабски):

«Если люди стремятся к жизни, судьба
будет им благоволить; на смену ночи придет
заря и оковы падут».

Председатель (говорит по-английски): Теперь
я предоставляю слово министру иностранных дел
Грузии Его Превосходительству г-ну Ираклию
Менагаришвили.

Г-н Менагаришвили (Грузия) (говорит по-
английски): Г-н Председатель, прежде всего
позвольте мне принести Вам мои искренние
поздравления в связи с избранием на пост
Председателя пятьдесят пятой сессии Генеральной
Ассамблеи. Это, несомненно, является
заслуженным признанием Вашего личного богатого
опыта, а также роли Финляндии в международных
делах.

На Саммите тысячелетия было четко указано,
что, как сказал Генеральный секретарь:

«необходимость в Организации Объединенных
Наций сохраняется, точно так же, как и
необходимость в ее реформе». (Global
Governance 4 (1998), p. 123)

Это задача огромных масштабов, однако она
открывает и определенные возможности, в то время
как неспособность справится с вызовами нового
тысячелетия может повлечь за собой опасные
последствия.

Я не могу не напомнить, что многие идеи,
касающиеся глобализации и управления,
высказанные и обсуждавшиеся на нынешней
сессии, перекликаются с концепцией «управления
взаимосвязями», выдвинутой нашим президентом
г-ном Эдуардом Шеварднадзе на сорок седьмой
сессии в 1992 году. Исходя из этого, позвольте мне
затронуть некоторые из этих важных с нашей точки
зрения вопросов.

Падение тоталитарных режимов повлекло за
собой целый ряд положительных изменений в
странах и в отношениях между ними. Однако мы
все еще пытаемся преодолеть тяжелое наследие
тоталитаризма. Опыт эры, наступившей после
«холодной войны», убедительно свидетельствует о
том, что одной из важнейших угроз для

международного мира и безопасности стали
внутригосударственные конфликты. В докладе
Генерального секретаря Саммиту тысячелетия
содержался призыв об изменении подхода
Организации Объединенных Наций к операциям в
пользу мира, с тем чтобы противостоять вызовам
этой новой глобальной угрозы. Эта идея особенно
актуальна для региона, который я представляю. Как
заявил мой коллега, министр иностранных дел
Германии:

«треугольник между Центральной Азией,
Кавказом и Ближним Востоком полон
дестабилизирующих факторов � и угрожает
стать кризисным регионом следующего века».
(А/55/РV.14

Поэтому международному сообществу следует
уделить более пристальное внимание этому
региону.

В этом контексте я также поддерживаю
призыв, сделанный министром иностранных дел
Австрии в качестве действующего Председателя
Организации по безопасности и сотрудничеству в
Европе (ОБСЕ), к расширению политического
понимания международного сообщества в
отношении этих нерешенных или потенциальных
конфликтов и рисков безопасности, которые, как
она заявила,

«не всегда оказываются в центре внимания
широкой общественности, но тем не менее
оказывают дестабилизирующее воздействие на
сам регион и за его пределами». (А/55/PV.17)

Периодические неудачи миротворческих
усилий Организации Объединенных Наций, что, в
частности, проявилось во время «этнических
чисток» главным образом грузинского населения во
время трагических событий в Абхазии, Грузия,
высветило все изъяны селективного
миротворчества. Благонамеренные усилия
Организации Объединенных Наций нередко
откладывались и оказывались неэффективными в
конфликтах, которые международное сообщество
считало не заслуживающими внимания. Я полагаю,
что мы должны делать все, чтобы не допускать
«замораживания» конфликтов.

Поэтому мы поддерживаем предложение
Генерального секретаря, направленное на
обеспечение необходимых перемен в целях


